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1. ПЕРЕЧЕНЬ КОМПЕТЕНЦИЙ С УКАЗАНИЕМ ЭТАПОВ ИХ ФОРМИРОВАНИЯ  

В ПРОЦЕССЕ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Процесс изучения дисциплины «Типология» направлен на формирование 

следующих компетенций:  
Код и наименование  

компетенций  

выпускника 

Код и наименование индикатора  

достижения компетенций 

УК-4 Способен осуществ-

лять деловую коммуника-

цию в устной и письмен-

ной формах на государ-

ственном языке Россий-

ской Федерации и ино-

странном(ых) языке(ах) 

УК-4.1. Знает принципы построения устного и письменного 

высказывания на государственном и иностранном языках; 

требования к деловой устной и письменной коммуникации 

УК-4.2. Умеет применять на практике устную и письменную 

деловую коммуникацию 

УК-4.3. Владеет методикой составления суждения в меж-

личностном деловом общении на государственном и ино-

странном языках, с применением адекватных языковых 

форм и средств 

УК-5 Способен воспри-

нимать межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

УК-5.1. Знает основные категории философии, законы исто-

рического развития, основы межкультурной коммуникации 

УК-5.2. Умеет вести коммуникацию в мире культурного 

многообразия и демонстрировать взаимопонимание между 

обучающимися – представителями различных культур с со-

блюдением этических и межкультурных норм; воспринимать 

разнообразие общества в социально-историческом, этиче-

ском и философском контексте 

УК-5.3. Владеет практическими навыками анализа философ-

ских и исторических фактов, оценки явлений культуры; спо-

собами анализа и пересмотра своих взглядов в случае разно-

гласий и конфликтов в межкультурной коммуникации 

ПК-2 Способен моделиро-

вать возможные ситуации 

общения между предста-

вителями различных куль-

тур и социумов 

 

ПК-2.1. Осуществляет профессиональную коммуникацию с 

заказчиком; способен распознать невербальные средства 

общения принятые в иноязычных культурах. 

ПК-2.2. Использует формулы речевого этикета, соответ-

ствующие коммуникативной ситуации; использует принятые 

нормы поведения и национального этикета. 

ПК-2.3. Применяет знания культурно-коммуникативных 

особенностей, позволяющих преодолеть влияние стереоти-

пов во время контакта с представителями различных куль-

тур. 

 

 

№ 

п/п 

Код  

компетенции 

Наименование  

компетенции 

Этапы формирования 

компетенций 

1 УК-4 Способен осуществ-

лять деловую комму-

никацию в устной и 

письменной формах 

на государственном 

языке Российской Фе-

дерации и иностран-

ном(ых) языке(ах) 

1 Этап - Знать: 

УК-4.1. - принципы построения устного и 

письменного высказывания на государ-

ственном и иностранном языках; 

- требования к деловой устной и пись-

менной коммуникации; 

 

2 Этап – Уметь: 
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УК-4.2. - применять на практике устную 

и письменную деловую коммуникацию; 

УК-4.3. - методикой составления сужде-

ния в межличностном деловом общении 

на государственном и иностранном язы-

ках, с применением адекватных языковых 

форм и средств. 

2 УК-5 Способен восприни-

мать межкультурное 

разнообразие обще-

ства в социально-

историческом, этиче-

ском и философском 

контекстах 

1 Этап - Знать:  

УК-5.1. - основные категории филосо-

фии, законы исторического развития; 

- основы межкультурной коммуникации; 

2 Этап - Уметь: 

УК-5.2. - вести коммуникацию в мире 

культурного многообразия и демонстри-

ровать взаимопонимание между обучаю-

щимися – представителями различных 

культур с соблюдением этических и меж-

культурных норм;  

- воспринимать разнообразие общества в 

социально-историческом, этическом и 

философском контексте; 

3 Этап – Владеть 

УК-5.3. - навыками анализа философских 

и исторических фактов, оценки явлений 

культуры; 

- способами анализа и пересмотра своих 

взглядов в случае разногласий и кон-

фликтов в межкультурной коммуника-

ции. 

3 ПК-2 Способен моделиро-

вать возможные ситу-

ации общения между 

представителями раз-

личных культур и со-

циумов 

 

1 Этап - Знать: 

ПК-2.1. - способы профессиональной 

коммуникации с заказчиком; 

- основы невербальных средств общения 

принятые в иноязычных культурах; 

2 Этап – Уметь: 

ПК-2.2. - использовать формулы речевого 

этикета, соответствующие 

коммуникативной ситуации; 

- использовать принятые нормы поведе-

ния и национального этикета; 

3 Этап – Владеть: 

ПК-2.3. - навыками применения знаний 

культурно-коммуникативных особенно-

стей, позволяющих преодолеть влияние 

стереотипов во время контакта с предста-

вителями различных культур. 
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2. ПОКАЗАТЕЛИ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ НА РАЗЛИЧНЫХ 

ЭТАПАХ ИХ ФОРМИРОВАНИЯ, ОПИСАНИЕ ШКАЛ ОЦЕНИВАНИЯ 

   

№ 

п/п К
о
д

 

к
о
м

п
ет

ен
ц

и
и

 
Наименование 

компетенции 

Критерии оценивания 

компетенций на различных 

этапах формирования 

Шкала  

оценивания 

1 УК-4 Способен осу-

ществлять де-

ловую комму-

никацию в уст-

ной и письмен-

ной формах на 

государствен-

ном языке Рос-

сийской Феде-

рации и ино-

странном(ых) 

языке(ах) 

1 Этап - Знать: 

УК-4.1. - принципы построения 

устного и письменного высказы-

вания на государственном и ино-

странном языках; 

- требования к деловой устной и 

письменной коммуникации; 

«ЗАЧТЕНО» - сту-

дент хорошо знает 

материал, свободно 

ориентируется в 

изученном матери-

але, умеет аргу-

ментировано изло-

жить свою точку 

зрения, владеет до-

статочным терми-

нологическим ма-

териалом и навы-

ками научной речи. 

«НЕ ЗАЧТЕНО» - 

студент не знает 

материал, не ориен-

тируется в изучен-

ном материале, не 

умеет аргументи-

ровано изложить 

свою точку зрения, 

не владеет доста-

точным терминоло-

гическим материа-

лом и навыками 

научной речи. 

 

2 Этап – Уметь: 

УК-4.2. - применять на практике 

устную и письменную деловую 

коммуникацию; 

УК-4.3. - методикой составления 

суждения в межличностном дело-

вом общении на государственном 

и иностранном языках, с примене-

нием адекватных языковых форм 

и средств. 

2 УК-5 

 

Способен вос-

принимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в со-

циально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

1 Этап - Знать:  

УК-5.1. - основные категории фи-

лософии, законы исторического 

развития; 

- основы межкультурной комму-

никации; 

2 Этап - Уметь: 

УК-5.2. - вести коммуникацию в 

мире культурного многообразия и 

демонстрировать взаимопонима-

ние между обучающимися – пред-

ставителями различных культур с 

соблюдением этических и меж-

культурных норм;  

- воспринимать разнообразие об-

щества в социально-историческом, 

этическом и философском контек-

сте; 

3 Этап – Владеть 

УК-5.3. - навыками анализа фило-

софских и исторических фактов, 

оценки явлений культуры; 

- способами анализа и пересмотра 

своих взглядов в случае разногла-

сий и конфликтов в межкультур-
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ной коммуникации. 

3 ПК-2 Способен мо-

делировать 

возможные си-

туации обще-

ния между 

представите-

лями различ-

ных культур и 

социумов 

 

1 Этап - Знать: 

ПК-2.1. - способы профессиональ-

ной коммуникации с заказчиком; 

- основы невербальных средств 

общения принятые в иноязычных 

культурах; 

2 Этап – Уметь: 

ПК-2.2. - использовать формулы 

речевого этикета, 

соответствующие 

коммуникативной ситуации; 

- использовать принятые нормы 

поведения и национального этике-

та; 

3 Этап – Владеть: 

ПК-2.3. - навыками применения 

знаний культурно-

коммуникативных особенностей, 

позволяющих преодолеть влияние 

стереотипов во время контакта с 

представителями различных куль-

тур. 

3. ТИПОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ ИЛИ ИНЫЕ МАТЕРИАЛЫ, 

НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ОЦЕНКИ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ И (ИЛИ) ОПЫТА 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ХАРАКТЕРИЗУЮЩИЕ ЭТАПЫ ФОРМИРОВАНИЯ 

КОМПЕТЕНЦИЙ В ПРОЦЕССЕ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

 1 ЭТАП – ЗНАТЬ 

Вопросы для устного опроса по теме 1 

1. Что такое языковые универсалии? 

2. Что такое тип языка? Какие основные типы языков? 

3. Что такое языковая доминанта? Какие есть языковые доминанты?  

Вопросы для устного опроса по теме 2 

1. Каковы основные фонетические процессы? 

2. Интерференция в английском языке. 

3. Интерференция в русском языке. 

Вопросы для устного опроса по теме 3 

1. Категории рода, падежа, числа в английском и русском языках. 

2. Категории вида, времени и залога в английском и русском языках. 

3. Избыточность средств выражения в английском и русском языках. 

Вопросы для устного опроса по теме 4 

1. Сравнительно типологическое описание лексики английского и русского языков. 

2. Семантическая мотивированность слова.  

Вопросы для устного опроса по теме 5 

1. Типология словосочетаний в английском и русском языках. 

2. Состав простого предложения. 
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Вопросы для устного опроса по теме 6 

1. Типология литературных языков. 

2. Типология языковых ситуаций. 

 

2 ЭТАП – УМЕТЬ 

 

Подготовка презентаций по изученным темам. Время презентации 5 минут. 

 

3 ЭТАП – ВЛАДЕТЬ 

Вопросы к зачету 

1. Назовите основные языковые универсалии. 

2. Что такое языковые доминанты? 

3. Назовите основные фонетические процессы. 

4. Назовите виды звуковой интерференции в системе английского и русского языков. 

5. Назовите основные категории в системе английского и русского языков. 

6. Каковы основные проблемы типологического описания словарного состава английского 

и русского языков? 

7. Что такое семантически мотивированные слова? 

8. Каковы основные проблемы типологического описания английского и русского языков 

на синтаксическом уровне? 

9. Что понимаентся под типологией литературных яхыков? 

10. Что такое языковая ситуация.? Типология языковых ситуаций. 

 

4. МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРЫ ОЦЕНИВАНИЯ 

ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ И (ИЛИ) ОПЫТА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, 

ХАРАКТЕРИЗУЮЩИЕ ЭТАПЫ ФОРМИРОВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ В ПРОЦЕССЕ 

ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

 

1 ЭТАП – ЗНАТЬ 

 

Критерии оценивания устного опроса  

 

Ожидаемые результаты: 

Обучающиеся должны продемонстрировать осведомленность о проблемах, 

поднятых в теме, привести основные теоретические положения и проиллюстрировать их 

примерами из изученного материала. 

 «отлично» - студент отлично владеет изученным материалом, свободно адекватно реаги-

рует на вопросы преподавателя, может убедительно доказать свою точку зрения; приводит 

достаточное количество соответствующих примеров; 

«хорошо» - студент хорошо владеет изученным материалом, адекватно реагирует на во-

просы преподавателя; может доказать свою точку зрения; приводит достаточное количе-

ство соответствующих примеров; 

 «удовлетворительно» - студент владеет изученным материалом, достаточно адекватно 

реагирует на вопросы преподавателя; может привести аргументы в доказательство свой 

точки зрения; приводит соответствующие примеры; 

«неудовлетворительно» - не знает основного материала, не ориентируется в теме, не мо-

жет ответить на вопросы, не может привести примеры. 
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2 ЭТАП – УМЕТЬ 

 

Критерии оценивания презентаций 

 

«Отлично» - презентация полностью раскрывает описываемое явление, логична, наглядна, 

не превышает выделенный объем времени. Язык презентации соответствует номам научной 

речи. 

«Хорошо» - презентация в основном раскрывает описываемое явление, достаточно логич-

на и наглядна, не превышает выделенный объем времени. Язык презентации в основном 

соответствует номам научной речи. 

«Удовлетворительно» - презентация в основном раскрывает описываемое явление, не 

превышает выделенный объем времени. Язык презентации в основном соответствует номам 

научной речи. 

«Неудовлетворительно - презентация не раскрывает описываемое явление, не логична, 

превышает выделенный объем времени. Язык презентации не соответствует номам научной 

речи. 

 

3 ЭТАП –  ВЛАДЕТЬ 

Критерии оценивания знаний на зачете 

«ЗАЧТЕНО» - студент хорошо знает материал, свободно ориентируется в изученном мате-

риале, умеет аргументировано изложить свою точку зрения, владеет достаточным терми-

нологическим материалом и навыками научной речи. 

«НЕ ЗАЧТЕНО» - студент не знает материал, не ориентируется в изученном материале, не 

умеет аргументировано изложить свою точку зрения, не владеет достаточным терминоло-

гическим материалом и навыками научной речи. 

 

 

 


